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H irdetések (lijszitlióH szerint.
Kéziratok nem adatnak vissza

Szent István ünnepére.
A szent jobb ünnepén merüljünk el a 

múlt dicsőségeinek s nagy eseményeinek 
emlékezetébe! A rengeteg idő, amely elmúlt 
az első szent magyar király uralkodása óta. 
telve van megható, nagyszerű eseményekkel, 
melyek Magyarországot mint a keresztény­
ség és kultúra keleti bástyáját illesztették 
bele a világhistóriába.

Mert Szent István munkájával: a ke­
reszténység felvételével kezdődött Magyaror­
szág világhistóriai szereplése, s hogy dicső­
ségesen, tengernyi vér áldozásával felelt meg 
e szerepének: ékesen bizonyítja ezt a tör­
ténelem. Az a jobb kéz, melyei a kegyele- 
tes utódok megőriztek annyi viharos száza­
don keresztül, a tengernyi küzdés és meg­
próbáltatás között, melyben része lett a ma­
gyarnak, hűségesen őrizte, vezette és intette 
ezt a népet. Az események, a históriai és 
vallási hagyományok egész özöne fűződik 
a szent jobbhoz, mely e nemzetnek egyik 
legmeghatóbb és legértékesebb ereklyéje.

Es századokon keresrUül, -minden Szent 
István napján megelevenedik a szent jobb 
varázshalalma s az ország minőén részéből 
ezer és ezer ember zarándokol fel Budára, 
hogy vallásos és hazafias ihletet merítsen 
Szent István király jobb kezéből. Valóban 
ez az egyetlen nagy nemzeti ünnep, mely 
még mindig régi fényében ragyog, melyet 
nem tudott megkoptatni az idők váltakozása, 
a korok mindig megujhodó és átváltozó esz­

meáramlata s a modern anyagiasság. Üljük 
meg mindig Szent István király napját ugyan­
azzal az áhítattal és bensöséggel. mint ezt 
apáink tették.

A hazaliasság és a kereszténység együt­
tes nagy ünnepe ez a nap és ezért ünnep 
-  valláskülömbség nélkül. Mert midőn az 
első magyar király felvette a keresztséget, 
majd a pápa által küldött koronával meg- 
koronázlatta magát s e nemzetet kereszténv- 
nyé tette, ezzel nemcsak egy uj országot 
hódított meg a Jézus Krisztus tanainak, ha­
nem a haza biztos szilárd alapját is meg­
vetette. Árpád volt az első honalapító, Vajk- 
Szent István a második. —  Mert a keresz­
ténység felvétele nélkül kipusztult, elsülyedt 
volna ez a nép a keresztény népek árada­
tában, a kazárok és bessenyök mintájára. 
A keresztény erkölcs és kultúra, melyet az 
első Arpádházi király honosított itt meg, 
erőssége lelt mihamar a magyar nemzetnek 
a századokon keresztül fenyegető külső és 
belső ellenséggel szemben. A kereszténység 
megvédte Magyarországot s jött aztán idő, 
midőn Magyarország védte meg a keresz­
ténységet.

Kijött nagy Ázsiából a török, hogy el­
foglalja Európát s elsöpörje keresztény kul­
túráját. Jött ugyanazzal az erővel és vehe- 
mencziával, amclylyel a barbárok, akik Kóma 
világbirodalmat söpörlek el a főid színéről. 
De világhódító útjában feltartóztattatta Mo- 
hammed milliónyi seregét Magyarország a 
kereszténység kapuja. Százötven esztendeig

viaskodott ez a kapu a keresztény világ el­
lenségeivel. Százötven esztendeig vérzett, 
hullott, pusztult a magyar, nehogy a török 
az ö országán keresztül áraszthassa el Eu­
rópát. Európa, s a kereszténység meg is 
lön kímélve, de elvérzett a magyar haza s 
újabb százötven esztendeig nyögte a török 
uralmat. Ha cl is foglalta a kereszténység 
ezen bástyáját a török, itt gyengült meg az 
ereje, itt akadt meg, hogy előre többé nem 
mehetett —  csak vissza.

S a szomorú megpróbáltatások száza­
daiban is, mint az Ur mulasztja, felettünk 
lebegett a Szent István király jobb kezének 
csodatévö ereje, óvott, intett vezetett és 
kivezetett a szolgaság hazájából.

Nagyvárosban, kisvárosban, faluban 
egyaránt mindenütt, ahol magyarok és ke­
resztények laknak, ünnepre hivóan kondid­
nak a harangok, hirdetvén, hogy él ma­
gyar, áll Buda még s vele a kereszténység, 
a vallásosság és hazaszeretet. Álljon is, él­
jen is mindakettö mindig, inig aranykalászt 
érlel a napfény és emberek élnek a Duna 
Tisza táján!

Diesöséges szent jobb, őrködj felettünk, 
óvj és vezess minket az idők végtelenéig.

Szózat I
A m a g y a r  n e m z e th e z !

Kossuth . . .
Erzitek-e a forróságot, mely e névből izzik

lelélek?

TÁ RC Z a .

A  b á r ó .
Az .Alsó-Lendvai Híradó* eredeti tárczája

Ezelőtt 15 évvei. mikor a magyar nemzet es 
különösen fővárosunk rohamos léptekkel igyeke 
zett a fény, szépség és emelkedés ama helyzetébe 
kerülni, melyet az osztrák uralom terhe alatt el­
érni nem volt képes s amikor hazánk magyar pol­
gárai már kevésbé palástoltak hazafias érzelmeiket, 
G. osztrák báró is jobbnak vélte családjával ha­
zánk nyugati hatarán letelepedni, mert beljebb 
szorongntónuk találta környezőiét és altól tartott, 
hogy Z. falu lakossága is uz ujjáébredéssel kijó­
zanodik és gyűlöletét fogja vele éreztetni. A 
nép ezt joggal is tehette volna, mert G. bárónak 
az a tulajdonsága, hogy csuk német köszöntésre 
emelte meg kalapját, inig magyar „jo nupof-ra 
.pfuj" szavával mintegy undorodva forditá el fe­
jét, már rég elidegenítette tőle a népet és ugyan 
csak okosan cselekedett a báró. hogy elszeíelni 
sietett, c néptől tiszteletet nem várhatott.

Aratás után volt, amikor bárónk tudtára adta 
családjának szándékát. - Felesége örömmel fo­
gadta mert ö osztrák nö létére már rég haza vá­
gyódott, leánya azonban, ki itt született es alkal­
masint a többi gyermekekkel nevelkedett, nem 
mutatott hajlandóságot a költözködésre. Sugár 
termetével naponta járkált a nép között, nyájas­

ságával hamar megnyerte a lakosság szeretetél ; 
és órákat töltött a magyar leányok társaságában 
magyarul csevegve, hazafias dalokat énekelve. 
Eme eljárása nem egy kellemetlenséget okozott 
neki, mert atyja valahányszor tudomást szerzett 
barangolásáról, ugyancsak szigorúan megpiron- 
gatta, söl egy Ízben, mikor a várkastély kertjében 
kézimunkája mellett úgy magában dtidolgulla a 
Kossuth nótát, a báró a sűrűségből előlépve ki­
rántotta kezéből a kézimunkát es arozába csapta. 
Ilyen körülmények közepette a szegény persze 
meg anyjának sem merte említeni, hogy Kápolnai 
Endre, a szolgabiro fia iránt mar három év óla 
szerelmi érzelmekkel viseltetik es bar naponta több 
órát töltöttek egyiil, szülei erről mit sem tudtak. 
Az elköllözési szándékol Kápolnai nem tudta, meri 
Olga nem merte vele közölni, a figyelmes fiatal 
ember azonban mégis sejtette, hogy haróékuál 
nincs minden u réginél, tanúságot adott arról Ol­
gának levertsége, szűkszavúsága.

Mikor Kápolnai aggódva kérdezte, beteg-c. 
hogy meg kérdéseire is csak vontatva felel, azt 
válaszolta:

__ .Ha beteg volnék, ön volna az első, ki­
nek panaszkodnám! Nincs semmi bajom, csak.. .  
szeretnék valamit iga/an tudni, szeretnék valami­
ről egészen meggyőződni!"

Es mi az? Tudtommal ha valakit szere­
tünk. ugy azzal szemben őszinték is tudunk lenni, 
sőt ez szükséges is!

Hát megmondom! de . . • kímélet nélkül . . . 
egyenes őszinte feleletet várok öntől . . . Terimtől! 
Tudni akarom, hogy miért szeret engem, mikor

vagyonra nem számíthat, mert atyám magyar em­
bernek nem ad feleségül, s ha belegyeze.se nélkül 
hozzámegyek, ugy hozományra nem számíthatok. 
Miért szerel hát. hiúságból, szépségemért, időtöl­
tésből vagy pedig . . . .  tisztán, mert szive ugy 
sugalja? Feleljen kérem . . az Istenre ae kímél­
jen. legyen őszinte, mert . . . szüleim elhugyják 
Magyarországot és . . . válnunk kell.

Kápolnái mozdulatlanul mereven nézett Olga 
szeméin’, szemeiből határtalan gyűlölet és fékez 
hetet len düh tükröződött vissza. — Gondolatai 
nyilsehesseggel üldöztek egymást agyában, szivé­
ben a báró iránti gyűlölet és ama érzelem, mely 
öt Olgához, kötötte, mintegy harczol vívott. Mint 
térti kímélni akarta Olgát, mint magyar lesújtani 
szerette volna az egesz családot, de ugylátszik 
megállapodott valamiben, mert nyugodt hangon 
szólt:

Ne tartson Olga semmi rossztol, az a kö­
rűiméin. hogy elköltöznek, nem ad válásra okot, 
ha szeret, ugy felesegem lesz hozomány nélkül is, 
a jelenben óvatosságot kerek, ne említsen szülei­
nek semmit, majd én fogom atyjának tudtára adni 
szerelmünket.

Olga felsietett a várkastélyba, inig Kápolnai 
a kertek mögött kerülő utón ment a kastély hátsó 
bejáratához. Mint a szolgabiro (iái szabadon 
felengedtek.

Már esti nyolca óra felé járt az idő, mikor 
a báró hazaérkezett és u várakozó Kápolnait be­
vezette irodájába.

Kényes ügyben nkarok báró úrral beszélni,
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Kossuth Lajosi
Halandónak neve egykoron, ma már esz­

mény. függetlenségi vagyaink örök bogiara, múltak 
dicsőségé, jövendők reményé!

A most suhanó esztendőnek szeptember hava 
ltl-ik napjan lesz száz éve annak, hogy o született!

Minő ut, a inonoki bölcsőtől, a meg jeltelen

Sorsunknak siralma, mintha megremegtette 
volna az örök Igazságot! A nyugatot, az emberi 
művelődés kincseit es a szabadsagot, századokon 
at védő magyar megtörve, lenyűgözve, elma­
radva !

Lelket lehelt hat anyaföldiinkuek egy porsze­
mébe. lelket, melyben benne legyen a ludasnak 
minden fényé, fajunknak alkotó ereje, érzéséiben 
a bérezek fenségé, rónáink végtelenje es a szó 
villamos hatalmai

így adatott Ü nekünk!
Es Kossuth Lajos elvégezte nemzet-megváltó 

hivatását!
ö  adott szárnyat a gondolatnak!
Az ö forró szavatol kezdtek rügyezni az 

egyenlőség es testvériség eszmei!
(Hogy virágjuk hullt — nem rajta múlt!)
Szavatol olvadlak le a milliók bilincsei es 

lett n jobbágyból polgár, a népből nemzet, mely 
önmaga alkotja törvényeit, kormányozza önmagát.

Ö vezette ki a megujhodott nemzetet, elzárt 
közjogi helyzetéből, a veröfenyre, hol a világ sza­
badságnapja ragyog, mondván a népeknek: ime 
testvérek!

0 adta vissza történelmi öntudatunkat, kül­
detésünk hevületét, hivatásunk szentséges hitet!

De élhet-e nemzet, erejének érzete, vágyak 
és remények nélkül?

Avagy a hazaszeretetnek csodás lobogása. 
egysége, mindenható ereje, kardjaink, három szinii 
lobogniuk győzelmi fürdése, a lórii ver rózsahul- 
lasa. a honvéd név szóval a szabadságharc/., nem­
zetünk szivének eme legszebb alma, emléke és 
az ö neve, nem vállhatlanul egygyek-e?

Nem o volt-e, aki - midőn itthon minden 
elveszett — világrészeket bujdosott at, könnyet es 
részvétét fakasztván fátyolos dicsőségünk, Hivata­
los szabadságunkra, a/, emberiség szeméből!

Es meghalt — hontalanul!
Tűrve, szenvedve, de meg nem hajolva!
Soha lélek öntudatosablmn nem futott meg 

földi pályát, fenséges büszkébben nem olvadt at 
a halhatatlanságba, hogy egy nemzet eszményei­
nek sarkcsillaga legyen minden időkre!

Érzed-e nemzetünk, hogy születésének szá­
zados fordulóján le kell borulnod emléke előtt!

Nem azért, hogy nevet védd az elmúlástól!
Gyöngyként ring az a századok hullámaiban!

melynél első sorban nyugodtságra reflektálok báró 
ur részéről.

— Kerein a tárgyra áttérni beszéljen uram! *
— Tudomást szereztem arról, hogy báró ur 

elhagyni szándékozik hazunkat es kötelességemnek 
tartom Önnek kijelenteni, hogy a humanitással 
merően ellentétes eljárás volna báró ur részéről, 
ha Olgát magával vinné annál is inkább, mert 
Olgára én igényt tartok.

— Haha, nem rostéi ilyent beszelni, hahaha. 
nevetséges. - Ön álmodozik, nem? Micsoda Olga. 
ki Önnek Olga, mi jogosítja Önt arra, hogy leá­
nyomat keresztnevén említse!

— Lrre az jogosít, hogy már négy év óta 
lelkileg összeforrtunk és szétválasztani ugyan sem 
Ön, sem inas nem fog !

— Szemtelen, kivel beszel! Kikérem magam­
nak az ilyen hangot, dummer l'ngar! Kérem tá­
vozzon.

Báró. jegyezze meg magúnak ezen jelenetet, 
mi még találkozunk és sértő magaviseletéért vé­
rével fog fizetni!

Olga dideregve hallgatta végig eme párbe­
szédet a szomszédos szobában es bágyadtán dőlt 
le a pamlagru átengedve magát könnyeinek.

Olga. Olgu! Hol vagy?
Itt apám! —  Felemelkedett és bar szive 

hangosan és rcinitö gyorsasággal dobogott, látszó­
lagos nyugodtsággal állott atyja ele.

Micsoda ticzkó az a Kápolnai, mit akar az? 
Igaz legyen, amit halottam?

—  Való igaz! Szeretni valakit nem vetek 
és a szív nem kérdi, gróf-e vagy báró akit szere­
tünk, ha Önnek apám nem felel meg eme vallo­
másom, úgy kérem, tegyen amint akar. Ha bol- j

Le kell borulnod, hogy hálát adj Istenednek, 
mert neked ndta ö t !

Hygy tanúságot tégy a nagy világnak!
Mert ot megbecsülni. maga is nagyság!
Hogy dele, teremtő ereje, honszerelme. sz.cn-

vedesc. tanításainak örök igazságaibol erőt es hí­
tét merits!

Erőt és hitet!
Mert megpróbaltata-aidnak, te sokszor ha*

Iáiníi szánt . de mindég l'eltainadott nemzetünk. -
ma sincs vege!

Nézz körül!
Mintha elborult volna feletted a szabadság

lelke!
Eszményeid nincsenek elérve, vágyaid nincse­

nek teljesülve, - bizalmad fogyóban, hited her­
vadóban.

Munkád, verejteked meddő, gyümölcsléién!
Kitelő harmat helyett a közöny zúzmarája 

feherlik mindenütt!
Újra kiestel a népek csaladjából, elmaradtál 

a világ versenyéből es latva mások nagyságát, so 
hajtva lebegjük: mi mindenünk hiányzik, mik nem 
vagyunk!

Szinte áldás, hogy ez ünnep most viirad reánk!
Sirhalmu cziprusai kiengeszlelödésl -ul- 

tognuk!
Magasztos árnyaiban együtt térdelve, glorias 

halhatatlanunk megérinti kebleinket, hogy. mi­
ként egykoron újra egybe forrjunk a haza es 
szabadság szeretetében!

Magyar nemzetünk!
Ünnepeld meg a közeledő nagy napot! Osz­

tatlanul és egységesen!
Vesd szoborba alakját, ird könyveidbe emlé­

ket. zengd el templomaidban nevet. mert öt 
látni, újraéledés és dicsőség, róla Írni öröm es 
vigasztalás, nevét kimondani, hit es imádság!

Ünnepeld meg öl. puszták és mezöklia, arany­
kalásza termesedet gyűjtő magyar nép ol. ki egye­
nes telkednek mélységes szereteti- Kossuth apánk­
nak nevezett el!

Emelkedjünk fel e napon Hozzá a csillagos 
magasságba!

Az országos függetlenségi es 48-as part.

H Í R E K .

Előléptetés. Hajgató József .i zalaegerszegi 
kir. adotisztet a XI. lizelcsi osztály első fokozataim 
léptette elő a pezügyminiszter ur. Huusenber- 
ger János es Jódy Miklós p, ü. fogalmazókat a 
X. fizetési osztály első fokozatába, Bulassy M 
h. igazgatót pedig i Vili. lizelé-i osztály el-ö 
fokozatába.

dognak akar tudni, hagyjon itt. én Kápolnai fele­
sege leszek es nem reflektálok magas körök elis­
merésere. ha szerencsétlenné akar lenni, vigyen 
el magával, de kijelentem, hogy soha férjhez nem 
megyek!

-Hat akkor vén leány maradsz, érted? Így 
lesz, de ilyen paraszt ne tolakodjék családomba. 
Szegyeid magad, sírba viszed anyudul is. ha ezt 
megtudja: mi más reményekkel néztünk jövőd ele. 
Istenem hát érdemes élni. mikor meg egyetlen 
gyermekem is ilyen magyar kutyával képes rokon­
szenvezni! Menj . . . menj!

Olga zokogva sietett vissza szobájába, majd j 
lerohant a lépcsőkön és a kertben felkereste ked- ! 
vencz helyet, hol niegfigyeletlcniil átadhatta ma­
gát keservének.

Másnap a báró a közeli városba bujtatott, 
hogy a luitorszállitóval a költözködés felöl beszel­
jen. Mire dolgait elvégezte, bccsteledetl es bar 
a kocsis aggódva figyelmeztette, hogy az országút 
éjjel nem eléggé biztos, szokott hidcgverüségévcl 
befogni parancsolt.

Vagy egy órát haladhattak már, mikor a 
cserjék mögül elörohant négy suhunc/. kik közül , 
kettő a lovak ele ugrott, egy harmadik fingó pi-z 
tolylyal rájött a kocsisra, de csupán karját súrolta 
n golyó. Ügyes ugrassa! a bozótok közölt termelt 
s elrohant. — Ezalatt a negyedik stihuncz a báró­
val végzett és holttestét az országul mentén levő 
árokba dobta. A kocsi ott maradt, inig a lovakat 
kifoglak és elvezettek.

Heggel az arra haladok megtaláltak a ham 
tetemet és bevitték a faluba. Kápolnái éppen a 
várkastély fele igyekezett, mikor az embercsopor­
tot észrevette. Kérésére megálltak es lehúztak a ,

Áthelyezés Lodner Nándor helybeli m 
klr. pénzügyőri szemlesz Tapolczára, Percsami 
József m. kir. pénzügyőri szemlész Tapolczáról 
Al-o l.endvára kölcsönösen áthelyeztettek.

Kinevezés Kovács József kereskedelmi 
iskolát végzett ifjút a zalaegerszegi p. ü. igazgatóság 
díjtalan adóhivatali gyakornokká nevezte ki a 
zalaegerszegi adóhivatalhoz.

Zászlószentelesi ünnepély. Az alsó-doni 
borúi ónk. tűzoltó-egyesület f. Iu> JO-án nagy lény 
nyel tartja meg zászlószentelesi ünnepélyét.

Kecskeméthy Féritfaluban cziminel lapunk 
megelőző számában közölteket illetékes helyről 
nyert értesülés alapjait helycsbbitjük azzal, hogy 
a lu-lybcli csendőröket nem a kel helybeli polgár, 
hanem a vendéglős hivatta es pedig azért, mert 
a c-cudorök felkellek arra. hogy hu esetleg egy 
gyanús külsejű es viselkedésű egyén téved be hozzá, 
értesítse őket, mert állítólag ezen a vidéken tar­
tózkodik egy körözött egyén. Az illető pedig na­
gyon gyanúsan viselkedett, úgy hogy feltűnt a 
vendéglősnek.

Uj telefonhivatal vármegyénkbsn. A buda
pesti posta- es távírda igazgatóság közhírré teszi, 
hogy a Csáktornyái posta- és tavirda-hivatulnul 
berendezett távbeszélő a helyközi beszélgetésekre 
megállapított módozatok és díjszabás mellett 
egyelőre a belföldi helyközi távbeszélő forgalomba 
vesz reszt.

A kisdedek vizsgája. A helybeli úvodu 
aprósága f. hó 10-én a .Csipkés" vendéglő kert- 
helyiscgcben lett tanúbizonyságot az elmúlt tan­
folyam eredményéről. Horváth l.ajosné óvónő he­
lyes rendszerrel képezte ki a reábizott kicsinyeket 
a játékban, memorizálásban és énekben. A nagy 
szambán megjelent közönség megelégedéssel vett 
reszt a vizsgán. A vizsgát tombola, majd tánc/, 
követte. K-li 11 órakor vége lett a mulatságnak, 
melyen leszteh-n jó kedv mellett mindenki jól 
érezte magát.

Dohány- és szivar különlegességi áruda 
Csáktornyán A m. kir. pénzügyminiszter f. évi jú­
lius hó 2!l én kelt rendeletével megengedte, hog\ 
Csáktornyán dohány-és szivarkülönlcgességi áruda 
állillassek fel. Ezen áruda kezelésének biztosita- 
cze.ljabol 1Ü02. szepjpmber hó 15-én délelőtt 1U 
órakor a zalaegerszegi pénzügyigazgatóságnál ver­
senytárgyalás fog tartatni.

Ellenőrzési szemle. Az idei ellenőrzési 
szemlék a következő napon lesznek: Keszthelyen 
■ •ki. 2. 3, 4; I'ácsán oki. 6, 7. 8; - Z&ia-
szeutgroton oki. 10. 11; — Sümegen okt. 13, 14. 
lő : Tupolezan okt. 17. IS. 20. 21; —  Balu-
tonfiireden okt. 23, 24, 25. II. ellenőrzési szakasz. 
Leiemen okt. 2. 3. 4: Perlakon okt. ti, 7, 8;
— Csáktornyán okt. 10. 11, 13; Alsó-Lendván okt.

leplet. Meghökkenve tántorodott vissza, de szólni 
e- kérdezni már nem volt ideje, mert Olga, ki idő­
közben értesült a szerencsétlenségről, rohanva köze­
ledett es fojtott zokogással kiáltotta Kápolnai felé : 

.Átkozott gyilkos . . . gyilkos!"
A tömeg bámulattal tekintett Kápolnaira, ki 

halálsápadt arczával mozdulatlanul állt a tetem 
mellett és suttogva ismételgette: .gyilkos . . . gyil­
kos . . . én!*

Ezalatt a kastély szolgaszemélyzete is lejött 
es körülállottn a bárót, kinek homlokán a golyó 
irtózatosan tátongó sebet hagyott. A szolgák fel­
emeltek uruk holttestét és felvitték a várba, de 
útközben a mcgsebbzelt kocsist rohanva látták 
közeledni. Bevárták és már messziről kiáltotta: 

.Emberek, emberek, négyen voltak csirkefo­
guk. Pozsony felé mentek, utánuk!*

Lihegve jött, karja be volt kötve, arczán 
még most is az ijedtség és borzalom kifeje­
zése ült.

Kápolnai felkisérte a menetet a várba, ott 
segédkézéit a báró levetköztetésénél is. Olga kérő 
tekintete meggyőzte arról, hogy a szegény leány 
megbánta az előbb kiáltott mélyen vádoló szava­
kat. A jajves/.eklő anyabárónő, kinek a báró el­
utazása előtt Olga mindent meggyónt, zokogva 
borult Kápolnai keblére és támogatását, barátsá­
gai kérte e válságos pillanatban, mondván, hogy 
öt Isten rendelte e szerencsétlen állapotban mel­
léjük és most meg csak uz a kívánsága, hogy 
egyetlen gyermeket boldoggá legye.

Kápolnai kezűt csókolt es valami ,kigyó*-félét 
mormogott a fogai között.

DUKESZ MOH.



ALSO-LF.NDVA, 1902. .AlSÓ-LENIWAI HÍRADÓ* V A S Á R N A P  AUGUSZTUS 17.

15, Ifi, 17. IS; --  Novában oki. 20, 21; Zala­
egerszegen oki. 211, 23, 2*». 27: Nagykanizsán
S, 0. 10, 11. — Az utószemle a cs. kir. 4s-ik
liudkiegészisö kér. purancsnoksugii.il Nagykanizsán 

tapolczui, sümegi, keszthelyi, Nagykanizsa városi 
- járási, Zalaegerszeg városi és járási, parsai es 
alaszenlgroti járásaik részére november 24-en. a 

rlaki, letenyei és Csáktornyái járásba larlozko- 
11 k részére pedig november hó 25-én lesz.

A belügyminiszter a leanykereskedes ellen
\ belügyminiszter, hogy a nagymérvű ieünvkcres- 
, ,desnek némileg gatat vessen, megszorilotta az ! 
nllevelek kiszolgáltatását. Kirendelte, hogy a ha­
tóságok hajadon leányok számára ezután csak agy ' 
adjon útlevelet, lm a leányokkal anyjuk is velük 
utazik; vagy ahol ez nem lehetséges ott legalább , 
azt igazolják, hogy az utazás a szülök tudtával , 
es beleegyezésével történik és az utazás ezelja j 
föltétlenül tisztességes. Kzzel egyidejűleg a rövid 
tartózkodásra szóló és határszéli hatóságok által 
kiállított útlevelekre kimondta a belügyminiszter, 
hogy aki a megszabott leghosszabb tartózkodási 
időn túl maradt külföldön, annak a luitosagok 
többé ne adjanak ilyen rövid tartózkodásra szoló 
útlevelet.

A fegyvergyakorlatok megrövidítése. Iláró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter ezehranyos 
rendeletet adott ki a napokban. Kirendeli ugyanis, 
hogy a honvédség idei augusztusi fegyvergyakorlátú 
35 nap helyett csak 21 napig tartson. Ki re a ren­
deletre a nagy hőségén kívül főleg az bírta rá a 
honvédelmi minisztert, hogy 35 nap alatt a bevo­
nult iparossegedek es mezögazdasagi munkások 
nagyreszt elvesztik állásukul, inig három hétig 
(21 napig) a munkaadók fenntartják a helyüket.

— Cséplési vállalkozók kedvezménye A keres­
kedelmi miniszter tudatja az iparhatóságokkal, 
hogy megfelelő iparigazolvunynyul biró cséplési 
vállalkozók jogosítva vannak a megrendelt cséplési 
munkát lakhelyükön kívül bárhol végezni, anélkül, 
hogy az idegén iparhatóságok területén külön 
iparigazolvany váltására kötelesek léimének, úgy­
szintén ilyen munkálatokra megrendeléseket is el­
fogadhatnak.

Figyelmeztetés a levelező közönség reszere.
Aliiöán sok hiányosan bérmentesített levél érkezik 
vissza a külföldről, a zalaegerszegi postahivatal 
figyelmezteti a közönséget, hogy az ó filléres leve­
lező lapok és a 10 f. leveljegygyel ellátott levelek 
esak a belföldi. Ausztria megszállott tudományok 
es Németországgal való forgalomban vannak 
kellőkép bérmentesítve, inig a többi országokkal 
való forgalomban a levelező- lapokra 10 f. az 
egyszerű levelekre 25 f. levélbélyeg szükség*".

Országos molnárkongreszus. F. évi szeph-m- 
ber bő 7. es 8. napján tartatik meg Uudape-ten az Or- I 
szágos molnárkongresszus az alábbi tárgysorozattal •
1. A kongresszus ünnepélyes megnyitása szeptem­
ber 7-én (vasárnap) a Ruyal-szálloda dísztermében 1 
délelőtt 0 órakor. 2. Javaslat és tanácskozás az , 
egyöntetű vámolásról. 3. A pórias — páholás - 
százalékának egyöntetű megállapitásu. 4. A kocsi 
zás (csuzározás, ürlendo gabona összehordás) ] 
megszüntetése a tisztességtelen verseny törvényé­
nek kertében. Délulán 2 órakor közös ebéd a 
Koyal szálloda nagy éttermében. Hétfőn, szeptember 
9. (Kisasszonynap) d. e. 9 órakor: ö. A molnársag 
gyakorlásának képesítéshez kötése a jövőben, 
fi. Telepengedélyek esetleges és lehető korlátozása. 
7. Molnáriskola és szaktanfolyamok. 8 A vízjogi 
törvény revíziója malomipari szempontból. 9. ta­
rifáiig, biztosítási és adózási visszásságok. 10. 
Kapcsolat a hazai kereskedelmi mahuokko! és 
közgazdasági tényezőkkel. I I .  Vasárnapi munka- 
szünct kérdése. Délután monstre-küldüttségek 
tisztelgése a közgazdasági miniszter uraknál. 
Országos Molnáregyesület megalkotása csak akkor 
vétetik fel a programúiba, ha azt a kongresszus 
kívánja. Az érdekelt mulomtulajdonosok és bérlök 
felkéretnek, liogy a .Molnárok Lapja, ezimére 
(Ihidapest, VII., Kerepesi-ut 50.) mielőbb tudassák 
liogy biztosan megjelennek-e és egyúttal tudassak 
az indulási vasúti állomást is, hogy kedvezményes 
vasúti menetjegy váltására jogosító és kongresszusi 
tagsági igazolványt idejekorán megkapják, mert 
azt külön ki kell állítani. A budapesti szállodák­
ban az igazolvány felmutatása mellett 20" o 
árengedményt kapnak a kongresszusi tagok es 
más mindenféle kedvezményről is gondoskodva 
van, liogy a Budapestre való utuzás olcsó és kel­
lemes legyen. Reméljük, hogy minden hazai érde­
kelt fel meg fog azon jelenni, a ki a kongresszus 
hasznát fel tudja fogni. Tagsági dij nincsen.

— Piaczi árak. Búza 1. rendű 13 K. II rendű 
12 K. Rozs 1() K. / u h  11 K. K u k o ri.v a  12 .40 . K. 
100 kilónként

Közgazdaság.

Olcsó zöldtrágyázás.
A zöldtrágyázás leginkább azért nem terjed ele­
gendő mérvben mert költséges, ha csakis alá- ] 
szántásra lesz vetve, daczára annak, hogy legtöbb ! 
gazdaságban a trágyatelepektöl távol eső földek i 
m.-gti ágyúzása, különösen a rossz közlekedési utak 
miatt sokszor majdnem lehetetlen; az ilyen 
földrészeken pedig. Int az humuszban szegény 
fal'j. majdnem kikerülhetetlen a zöldtrágya alkui- j 
ma/.isa.

Magamnak is vannak ilyen távol eső es csakis 
meredek rossz utón nehezen megközelíthető földeim 
a melyek trágyázása sok fejtörést okozott Igy 
kíséreltem meg a züldlrágyát kombinált hasznosítás- i 
sál. Miután rendesen trágyázni nem lehetett, be­
osztottam báróin forgóba ideiglegesen. melyből 
egyik forgó táblát bevetettem borsóval meg pedig 
bárom részletben, egyrészt őszi más kel részt 
tavaszi borsóval melyeknek fele korán inárczius 
közepén, más fele pedig április vegén lett elvetve. 
Mikor a borsó elkezdett virágzani, az első darabra 
reá bocsátottam a juhokat és daruhonkint legel­
tettem. mire ezt lelegelték, a második es harmadik 
darabra kerüli a sor. A juhok természetesen jtt 
fejeltek és háltuk a nevezett táblán, a legelt bor­
sónak trágyája ott hullott el a hol| erre szükség 
volt. A borsónak a juhok csakis a vékonyabb részéit 
a levélzetét es vékony szárrészekel eszik meg, inig 
a durvább szárrészekel letapossak, lehevcrik es 
igy annak alászánlása is könnyebb, mint a le nem 
legelt zöldtrágyának szánt borsóé.

A hol fejő juh gazdaságot folytatnál*, olt 
sokszor az aratás megelőző időszakban, bizony 
gyengén szokott elégséges legelőjük lenni a juhok­
nak. ilyenkor a zöldtrágváuak szánt borsó-legelő 
bizony nagyon kapóra jön. mert a tej mennyisége 
majdnem megkétszereződik és ez. a jobb tartás 
az elvetett vetőmagot és szántást megtéríti.

Július végén a visszamaradt szárrés alá- 
szántható, agy hogy szeptemberig meglehetősen 
elkorbad. mire a földet az őszi gabonával be kell 
vetni, annak a talaj elég jól clckészi'hető es 150- 
200 kiló szuperfoszfál hozzáadásával meglehetős 
vetést kapunk.

Egyedüli hiba, hogy a még el nem korhadt 
szárrészek a vetögép csoroszláit behállózzák és 
nagyon megnehezítik a vetést.

A növendék marhánál a legeltetést megpró­
báltam, de bizony azok nein szívesen eszik csak 
csipkedik a borsó hegyet. Talán ha valami keve 
rék felét vetnénk, úgy azokkal is lehetne részben 
értékesíteni.

CSARNOK

Búcsú.
Alig csendesült kehiemben 
A szeretet lúngtüze.
Mely lobogo kéj érzetben 
Hévvel hatolt szivembe.
Hogy enyéim ölelhelém. 
Csókjaikat élvezhetem. 
Boldog vagy. ki életed 
Tieid közt töltheted.

Szivem egett. repült vágyam 
A boldogság honába;
Eddig bármerre is jártam. 
Lelkem, csak hozzád vágya.

Minden, miért lelkesültem : 
Vadregényes szülőföldem,
Hol a vizek egy mederbe.
Mint a szivek szerelembe, 
összefolynak szüntelen.
Hozzád legyek hűtőién?

Mig szivem a boldogságban 
Hűséget igy esküszi.
A sors dühüs mámorában 
Otthonából kiűzi.
Ismét távozom hát tőled.
Ismét hullnak könny’im érted,
De bárhová visz sorsom.
Szivem itthon lesz, tudom.

Virulj addig szülőföldem,
Kg oltalma kebledre,
Az ifjakat a szerelem 
Lángörvénye hevítse,
Ha honvágyommal szivemben 
Holdvilágos szép estéken 
Elmerengve szenvedek:
Vigaszt csak igy nyerhetek.

ABONYI LAJOS.

K A N D IK Ó
- történeti beszélj- a Vend Avar korból -  

Irta: ogyházasbúkki Dervarics Kálmán.

(Folytatás).

Alig, hogy a kivégzés véget ért, rettenetes 
orkán kerekedett, az eget rémes sötétségit felhők 
leptek el, melyekből tüzes villámok ezikúztak alá, 
aztán ezt oly borzasztó dörgés követte, hogy a 
föld szinte rengett tőle. erre az ezernyi néző mind 
széllyelfutott, de szentül hitték, hogy ezen bor­
zasztó vihart Megera idézte elő, hogy azzal meg- 
boszulja magát.

A hóhérok az állványt gyorsan széllyelszed- 
tek. alkatrészeit pedig az erdőbe czipelték. egy 
alacsony fa ágai közé támasztották, aztán sietve 
menekültek.

Alig, hogy eltávoztak vad dübörgéssel ineg- 
eredett a z&poreső, amely egy hétig meg sem állt, 
s ez. úgy a borzasztón dühöngő szél lefosztotta 
Megera hullájáról az egyetlen takarót, s pár nap 
múlva, midőn az eső megszűnt, nagy hollosereg 
kóválygott annak feje fölött, s kárrogva le-lecsap- 
ván Megera hullájára szállt, s csőrével abból mind­
egyik egy-gy darabot kivágott, s ezt naponkint is­
mételvén. nemsokára csak a csontváz fityegett a 
karó hegyén, végre az is lehullt, szétmállott, s 
Megerábol még egy porszem se maradt.

Igy bűnhődött az. aki a vend fejedelem 
megölésére Kandik avar kán áltál felbérelni hagyta 
magát.

Az idő rohamosan múlt, s elkövetkezett a 
fenti borzasztó eseményt követő év tavaszának 
közép tája, ezen idő alatt Kandik kán szüuet nél­
kül szőtte a terveket a vend fejedelem élete ellen 
s Gctának hálójúba leendő keritese iránt.

Kandik kán. mini a murai köreröd kánja s 
avar alvezér az azon köreröd közepe táján fekvő 
Novát. amely a római .Colonia nova* helyén állt. 
választá magának székhelyül, s ezen a longobár- 
dok által teljesen feldúlt római gyarmat helyén 
annak romjaiból a vendek által uj hazákat s a 
maga számára díszes pulotát építtetett, amely a 
város éjszaki szélen állt, körülbelül ott, ahol a 
19-ik század végén a katli. egyház, áll.

A palota elölt mintegy ötszáz lépés távolság­
ban egy erős tölgyfa gerendákból készült épület 
állt. ez volt a kán testőreinek laktanyája,* ennek 
nyugati végéhez egy alacsonyabb kisszeiü épület 
volt toldva, amely a börtönt képezte négy, egy­
mástól elkülönített czellávul.

Kandik kan, mint fentebb Íratott, nötelen 
volt, a palotában nővére Réka lakott vele, ez busz 
éves szép szőke leány volt. gyönyörű nefelejtskék 
szemekkel, termete alacsony volt. de azért sza­
bályos, teste telt és Juguuyos volt, áldott jó lélek 
volt, s az avar nők a jóságnak es szelídségnek 
mintaképét tisztelték benne.

Egy szeles tavaszi napon a kan egyik tere­
mében két ferliu szemközt állva erősen feleselt
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e*i inassal, e/ek egvike Kandik kan volt. a másik
Iván vend fejedelem.

Kz utóbbi hivatalt^- ligyhen jött iii kánhoz.
aki a/"id>an Megi-ra kit ■geztetése miatt magúban
táplált szemtelen buszubni a tettlegesség torere
tere Ite a dolgot.

.Én előttem te >e'und vagy orditá a
kan egy mar jo ni" óla fttlV" Vis/.;Iklvt Ói; perieké-
desll folytatva .ezen hirtidaloi ii a mienk: az
avaruké, azon területtel <fgyütt, Ilinelven te es ne-
peid laktok, téged és népedet csakis kegyelemből 
tűrjük meg köztünk*.

.Az nem igaz, hogy azon terület, amelyen 
a vendek laknak* válaszúié a fejedelem .a 
tietek volna, mert boldogult édes utyám es neje 
előbb megszállták azt, mint ti avarok e vidékre 
jöttetek; sajnos, hogy eddig eltűrtük azt, hogy 
népeid minden évben hozzánk tolakodnak telelésre 
s ha be nem fogadnánk titeket, éhen vesznétek, 
mert az avar rest es tunya, a füldmivelest nem 
gyakorolja, s ennek folytán, ha éheztek, vagy a 
mi nyakunkra jöttök, vagy a szomszéd tartomá­
nyokba törtök rabolni es gyilkolni* . . . .

(Folytatása következik).

Vasúti menetrend.

A. -1. end va-( '.sak tornya. A.-l.eudva-Z.-Kgers/.eg.

Indul; Indul:
7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 p.-kor d. e.

! S . 54 . este. 5 .  40 . d. ii.

Érkezik: Érkezik:
fi óra 52 p.-kor d. e. 7 óra 37 p.-kor d. e.

' 5 . 30 . d. u. 8 . 44 . este. |

H ird e té s e k

foglalt tiHti kor. becsült 3 kancz.it ló, I inénesiko. 
1 télién. S sertés. 4 mnluez. I '/.' kér. taliga es 
borouabol álló ingóságok 87 kor. fiO till. erejűig 
nyilvános árveres utján leendő ijladatasa elren- 
delletvén, ennek a helysainén, vagyis Lippa- 
lioczon fentnevezettnek bikánál leendő eszközlésére

1902-ik évi augusztus ho 21 ik napi im .k 

délelőtti 11 órája halandóul kilü/etik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegv/e>sel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságuk ezen át­
verésen az 1881. évi IX. t.-ez. 107. §-a értelmé­
ben a legtöbbet ígérőnek beesáron alul is eladalni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1 SS 1. 
évi IX. t.-ez. 108. §-ában megállapított lelteleiek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1902. évi augusztus hó 4.

Yrosits
kir hir. végreható.

Állást nyernek. Az Országos 
Pályázati Közlöny utján, mely az országban 
betöltendő összes állásokat közli, állást 
nyernek: ipari és kereskedelmi, mező és 
erdőgazdasági és müszakki tisztviselők, köz­
ségi jegyzők és jegyzőirnokok. nölisztviselök. 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. 
Elöfízetési ára egy negyed évre 4 korona. 
Mutatványszámokat 30 fillér beküldése elle­
nében küld a kiadóhivatal Hudapesl Rökk- 
Szilárd-utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 
4 lillér, nyílt térben pedig minden szóért 
<• lillér fizetendő, mely hirdetéseket legké­
sőbb csütörtökig fogad el a kiadóimul d.

Szölőoltványok
szükvanyminósegben.

A legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokban 
fajtisztán, teljes jótállással.

E l ö k e r i t é s .
(ilcdit'chin esenieték es magvak. 

Uradalmaknak, községeknek három évi tör­
lesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. K.z az egyedüli, melyből oly örökös 
kerites nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állal, még az apró nyitlak sem 
hatolhatnak át. Mind n rendeléshez rajzok­
kal ellátott ültetési és kezelési utasítás mel­
lékeltet ik. Kzer csemege elég 200 méterre. 

— Ara fi frt.
Óriási jövedelmet biztositó 

, . voltánál f >gva. ennek te-Ilii icsemetek.______________________ lián az utóbbi időben rend­
kívül elterjedt.

Színes fény-nyomatú föá'-jegyzék ingyen és 
bét mentve küldetik minden rendelési köte- 
lezetlség nélkül. Az árjegyzésen kívül meg 
egy olyan könyvel kap ezzel, ki azt czimére 
ingyen es liénnentve küldetni kéri. mely nin­
csen az a ház. vagy család a hol annak tar- 
tahn.il haszonra ne fordítanák, varoson, falun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy­
aránt így még azoknak is igen érdekében 
áll. kik rendelni semmit nem akarnak mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgalatot tesznek, 
r./iin: ..Érmelleki elsó szólöoltvány-telep 

NAGY GÁBOR Nagy-Kágya. u. p. Székelyhid.

Előkelő bevásárlási források:
Fog-müterem.

Tisztelettel értesítjük a n. é. közönsé­

gei. hogy f. évi szeptember elején a 
B á d e r - f é l e  h á zb a n  (Poppel ven­

déglővel szemben)

fo g m ü te rm e t
nyitunk, készítünk kautschuck-celuloid 
és arany szájpadlással, úgyszintén tel­

jesen szájpadlás nélkül egyes fogakat és 

egész fogsorokat kitűnő kivitelben, jutányos 

árak és jótállás mellett.

Szives pártfogását kérve

Tisztelettel

Biach és Horváth
fogmüvészek,

A lsó  Len d  ván.

854/1902. szám

Á rverési hirdetm ény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré^teszi, 
hogy az alsó-leudvai kir. jbiróság 1002. V. 857. sz.
végz....  állni Nagy József ügyvéd végrehajtat"
javára Jakab Iván lippnhóczi lakos ellen 40 kor. 
50 lill. töke. ennek 1002. évi január hó 27-tól 
jár.* 5° o kamatja, úgy járuleka: erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le es felül-

BÚTOROK*i»gKr"«'iit>to • legfinomabb kmtalig laiJaltayoaatban kanhatZt og, áesapcnrri, mini
részle tfize tésre

Ehrentreu és Furtis jestvérek-nii
Budapest, VI., Teréz-körnt 8.

Kepoa árjegyn-h Ingyen ra liermi-ntre.

“ 'ü í i  (esték-', kencze- és lakkgyár 
tjTRAYER E. ésT“

—  Jozset Inherczeg ndvarl szállítója,
; m agyar allamvasutak

B U D A P E S T , V . ,  V Á C Z I -U T  6 . S Z Á M .

U j! A ranyozó, :melylyel mindánki atonni. 
eskcpkci.te . .!• brnl.

tárgyik Ici.'l n.'gy kerrs a.icgywkr barmamve ku’ '

, KERTÉSZ TÓDOR Buditiest, tv. IristéMér

SST Neuslein Fülöp hashajtó-pirulait,
sarlóit . t rí. .hat p ruiak- rak nrvc/tt

___ Un kitúnórkne bfvonvultak. rlókeló őrt okokhOnnvu hashnjto* M  feloldo-sii-rlll ajánljak — <l»hoi Is inrula 30 llllrr. Kft tokrrea 1*0 pirulával 2 korona.
•» Mlmlan a>"a>-a*r>-t i> kaphalA —

Neusteln-fele gyógyszertár. Bées. I. . Plankengasse 6.

N0THLIN6 VILMOS magkereskedönál
Budapesten, Calvu-tér 9.

kaphatok * kgjohh iraztlasági, konyha* 
ke rti, vélemény* m  v irá u iu n :ta k . #

nfj.qyaek Ingyen aa bermantva.
■ a m a K m  - . r n m a B h

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.

tar B u li VAIi IPA R  *—
KA-ukuón felsorolt sájat készem nyű jó minőségű árúinknak

á rjeg yző t'é t áttekintésre a já n lju k . %
1 drh bécsi piros paplan .  1 írt 80
1 .  b* rdon .   J • ®I .  Snlin Chacli-mr paplan.........................S . «0
1 . állási Caehmir paplan.........................8 . 30I . selyem all.i-i .  8 . 30
3 ráaiü trolin mi irat*...............................4 . MS . Crin J« afrtque ...........................I . szór............................................10 . —
S sí drb. a.-zél aodrony ágybetét . . . . .  5 . 80
1 _ pa-nuntt ruganyos matt.it/..............18 . —
1 összehajtható vaságy tengeriül matratral . . 10 . —
1 asztal. ~ ágrteritó . . 8 . 80

Gichner Mór és Testvére “ “ “ " “ J
1I*K. auguntua ho l-tól IV., Muii-uni-körúl *7. ♦

Dunia vlllanydelejes kereszKvagy
m e lle tt  i k ö iz tré n y , re u m a , 
a a th m a  (nehez lélegzés), á lm á t*  
la n s á g , f ü lz ú e á s , n e h é z  hal* 

lé s , e p ile p s ia , id e g e s s é g , é tvá g yta ­
la n s á g , s á p k ó r , fo g fá já s , m ig ré n , 
te h e te tle n s é g , in f lu e n z a , valamim minden 
ideg b e te g sé g n é l. Az-n b- cg. aki "itwtt. sí ke- 
aiuiésem áltál leg-e jahb 43 nap alntl meg nem gyógyul, 
haaanali. otl karem az <n készülékemét megkuerrlm , 
meg VIgyök gyótóder kesiülekam blilos hatáaarOI.
A kis késiflUk 4  kor. A nagy készülék • kor.
könnyebb heicaeegekiu-l idúli beievsegeknel aUial- ^  alkalmaaando I mezen 18 át

A központi elárusítóhely -r ikü dlegas flreiessel s he ce kül
MÜLLER ALBERT

*agy éló. küllóld resiera ;
................... át ’H. 0.

DEHMAL KÁROLY
% s o n g o r a - g y á r o b  f
kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intczet -------

Budapest, IV., tároly-körnt 20.


